                                                                                                               Сергею Полякову,

                                                                                                          в благодарность за дружбу 

                                                                                                          и понимание.
                                  Прикованные к снегу
                  Пьеса Александра Лакманна для четырёх исполнителей
                            Музыка Михаила Кузмина, Максима Ткачука
Действующие лица:

Нижинский Вацлав Фомич
Дягилев Сергей Павлович

Василий, слуга Дягилева

Мать Нижинского

Бронислава, сестра Нижинского

Ромола, супруга Нижинского

Мися Серт

Чарли Чаплин

Энрико  Чеккетти, учитель танцев Нижинского.

                                            Сцена первая

                                                  Бесплодный пот любви

Нижинский выходит из ванной. На обнажённое тело наброшено белое полотенце. На коже и лице капли воды. Нижинский подносит край полотенца к лицу, но не успевает вытереть. Его взгляд прикован к некой точке впереди себя. Инстинктивно нащупывает спинку стула. Присаживается на самый край. Чуть позже руки безвольно повисают. Полотенце падает на колени.

Его взгляд тускнеет. Губы растягивает улыбка.

Голос из спальни (Дягилев): Ваца… Ваца… Я думаю, ещё не очень поздно?..

 Дягилев выходит из спальни. Он полуодет. Подходит к Нижинскому. Трогает его за плечо.

Нижинский не движется.

Дягилев: Ваца… ты весь мокрый.

Нижинский: Это не капли пота. Это всего лишь вода.

Дягилев: Пот та же вода, Ваца. 

Нижинский: Она не пахнет, не беспокойся.
Дягилев (пытаясь говорить весело): Когда ты танцуешь, ты весь покрываешься потом. И это так красиво. И в постели тоже.

Нижинский (перебивая Дягилева): Что ты понимаешь в танце?.. Серёжа.

Дягилев: И это после всего, что я тебе дал?

Нижинский закрывает глаза.

Дягилев: Извини, уже поздно. Пора спать.

Дягилев уходит в спальню. На пороге оборачивается.

Дягилев: И благодарности я не жду. Воспитание не позволяет. Высохнешь, приходи.

Нижинский (медленно): Хорошо. Благодарю. Мой брат сошёл с ума. И это так странно.

Нижинский широко открывает глаза.

Дягилев захлопывает дверь.

Нижинский (глядя прямо перед собой, раскачивается и бормочет):
                                                       Я хочу любить тебя,

                                                       Я могу тебя любить,

                                                       Я хочу тебя любить,

                                                       Я хочу любовь в тебе.

                                                       Ты не хочешь мне добра,

                                                       Я хочу тебе добра,

                                                       Я не буду плакать так,

                                                       Но я буду плакать так.

                                                       Я хочу тебя, тебя,

                                                       Я люблю твой сон в тебе,

                                                       Я не знаю, что сказать,

                                                       Я не знаю, что молчать.

                                                       Ты не спишь, твой сон растет,

                                                       Ты не спишь, твой сон могуч.

                                                       Я не сплю, я твой всегда.

                                                       Баю-бай, баю-бай…

                                              Сцена вторая
                                                      Триумф безразличия

Нижинский встаёт со стула. Поворачивается спиной к публике. Появляется Василий.

Василий: Уж так шумят, так шумят. Нельзя, переодеваются Вацлав Фомич! Переодеваются! Да куды ж вы прёте, лягушатники херовы!
Нижинский разбрасывает руки в форме креста. Полотенце соскальзывает на пол. 

Нижинский: Василий, дай людям пройти. Публику уважать надо.

Василий поднимает полотенце и в течение всего диалога вытирает тело Нижинского.
Василий: Пусть она вас одетым любит. За денежки. А на голых пялиться, пусть в баню ходют.

Василий подбирает полотенце, начинает вытирать Нижинского.

Нижинский: Они не ходят в бани. 

Василий: Сразу видно. Дурачьё. Ни слова по-русски. Как только с ними Сергей Палыч справляются? Мается, поди, бедняжка.

Нижинский: Уж так мается, вся Европа только о нём и говорит.

Василий: Всё равно, недовольные ходют. Смурные. 

Нижинский: Что ж так? Служишь плохо?

Василий: А то вы, Вацлав Фомич, не знаете! Всё из-за вашего скульптера.

Нижинский: Бедный Роден. Сережа устроил такой скандал. Я всего лишь уснул на кушетке после сеанса. К тому же Роден накрыл меня тканью. Зачем такая ревность?

Василий: Для искусства бережёт. Боится, что французы украдут.

Нижинский: Да кому я нужен?!

Василий: Да хоть этому вашему скульптеру.

Нижинский: Родену-то? Он женщин любит и старый уже. К тому же, Роден находит, что у меня слишком короткие ноги и член маленький.

Василий: А ему что, оглоблю подавай? Так пусть к нам в Пермь приедет, я его в баню свожу. Чтоб ему срамно опосля было со своей бабой в постель ложиться. Французишко херов!

Нижинский: Болтаешь ты много, Василий. Как тебя только Серёжа терпит?

Василий: Я при нём больше молчу. А что, энтот ваш скульптер больно старый?

Нижинский: Очень.

Василий: Может, он по слабости зрения чего не углядел?

Василий тайком заглядывает на причинное место Нижинского.
Нижинский: Не знаю.

Василий: Нельзя ему в баню.

Нижинский: Ты мне подштанники дашь? Или мне голым на улицу выходить?

Василий торопливо забирает у Нижинского полотенце. Подаёт ему подштанники. Нижинский надевает их.

Василий: На улицу вам нельзя. Там сейчас толпа. Вас ждут. Как накинутся, попортят ещё. А мне отвечай перед Сергей Палычем.

Нижинский: Да Бог с тобой, меня уже ничем не испортишь…

Быстро входит Дягилев.

Дягилев: Ваца! Это великолепно! Среди публики такая ажиотация. Мы приглашены в Максим, и это естественно, ты теперь номер один в Европе.

Нижинский: Увы, да. Вон даже Василий, и тот анекдот про меня с Роденом пересказывает.

Дягилев (оборачиваясь к Василию): А ты, братец, вещи-то собирай, собирай. И поаккуратней. 

Василий: Да собираю вот, чего ж не аккуратно-то…

Нижинский: Твоя ревность, Серёжа…

Дягилев помогает Нижинскому одеться.

Дягилев: Ваца, ты знаешь, как тебя называют? Парящим ангелом танца. Я берегу тебя для искусства.

Нижинский: Объясни это Родену, Серёжа…

Дягилев: При чем здесь Роден? Ты дорог мне.

Дягилев слегка прижимает к себе Нижинского.

Нижинский освобождается от объятий Дягилева. Бросая нервный взгляд на Василия.

Нижинский: Но ведь я не фарфоровая статуэтка, Серёжа.

Дягилев: Ты лучше. Дороже. Милее.

Нижинский деловито поправляет на себе костюм.

Нижинский: Я так голоден, что съём цыплёнка. Целого цыплёнка. И выпью целый бокал вина.

Дягилев: Всё будет. Автомобиль ждёт.

Нижинский: Что ж, идём.   

Нижинский уходит.

Дягилев (Василию): Никого к нему особо не подпускай. Если с кем будет общаться, всё передавай мне.

Василий: А как же, ежели они не по-нашему начнут?

Дягилев: Руками расскажешь. Ты меня понял? Смотри, в Пермь отошлю.

Дягилев выходит.

Василий: Страсти какие. Что им с бабами не любится? Вон их скока в балете. Бери, какую хочешь. Главное не обрезаться, кожа да кости. Но всё ж баба есть баба. Нужное при ней. А тут что? (Делает пальцами левой руки кольцо и вставляет в него указательный палец правой.) Баловство и только. Искусство, ёб твою мать… Придумали тоже…

Василий уходит.
                                                            Сцена третья
                                                  Женщина – создание тьмы

Выходит мать Нижинского. 

Мать: Дорогой Ваца, я  так рада, что ты имеешь успех. О тебе много пишут и говорят в Петербурге. Ты знаешь, милый, я так хочу , чтобы ты сделал больше, чем я и… твой отец. Мы достаточно кочевали, жизнь танцора не приносит радости. Публика видит в нас амуров и сильфид, но не знает наших страданий и бедности. Нет, нет, я так благодарна тебе за те деньги, что присылаешь, их вполне хватает, и Бога ради, не присылай больше того, что можешь! Помни, тебя всегда ждёт твоя комната, в ней всё, как ты любишь, и я постоянно протираю пыль. На днях к нам приходил князь Львов… Он долго стоял в твоей комнате. Спрашивал о тебе и… прикасался к твоим вещам. Ваца… мне… я… просто мне больше нравилось, когда ты был в дружбе с князем. Он настоящий поклонник, щедрый, и… ты был хорошо устроен. Императорский театр надёжное пристанище танцору. Пусть не большое жалованье, но ведь пенсия. И уважение аристократов. Конечно, тебя любят и во Франции, но… что будет дальше? Сергей Павлович, он… Я помню, когда он пришёл к нам в первый раз. И наша канарейка вырвалась из клетки и бросилась клевать его. Мне кажется, это был знак. Прости, прости, я очень волнуюсь за тебя. Бронислава пишет, что Сергей Павлович добр к тебе. Мне приятно это слышать. (Пауза.) Твой брат Станислав никогда не выйдет из сумасшедшего дома. Он перестал узнавать меня.

Энергично входит Дягилев.

Дягилев: Мися! Мися, дорогая, ну разве не чудо, что я окружен такими людьми, как ты! А ты лучшая из них! Что бы я делал?! Ты спасаешь меня всюду. В тебе столько энергии, шарма, вкуса! Я видел вчера, ты выкупила всю ложу и аплодировала громче всех. Я ценю твою поддержку.

Дягилев подходит к матери Нижинского. Обнимает её за плечи.

Мать Нижинского сначала чувствует себя неловко и озадаченно. Но постепенно превращается в Мисю Серт.

Мися: Серж, не лукавь. Ты просто знаешь, что я ни в чём не могу тебе отказать.

Дягилев: Неужели?

Мися: Клянусь состоянием моего мужа!

Дягилев: Которого из них?

Мися: Любого!

Дягилев: И первому, и второму, и третьему страшно повезло.

Мися: Ты считаешь?

Дягилев: Уверен. Во всяком случае, ты та женщина, ради которой  я бы стал и четвёртым мужем.

Мися: Хочешь это доказать? (Смеётся.) Успокойся, я не требую таких жертв. С меня довольно, что у тебя есть Нижинский.

Дягилев: Я серьёзно! Если бы ты полюбила меня, я был бы твой! На всю жизнь.

Мися: Вот незадача, но я замужем.

Дягилев: Да, и у меня нет состояния, чтобы оплачивать причуды твоего друга Дягилева.

Мися: Ах, оставь, я рада помочь, мне нравятся твои Русские сезоны. 

Дягилев целует ей руку.

Мися: А что до Нижинского, так ведь он не красавец.

Дягилев: Он прекрасен. Он бог.

Мися: Это ты бог. Ты создаёшь миры. А он всего лишь гениальный танцор.

Дягилев: Для меня этого достаточно. Кстати, стоит ли мне бояться Гастона Кальметта? Он постоянно выступает с критикой моего балета. И с таким вкусом. (Смеётся.)

Мися: Возможно, его вкус продиктован отсутствием денег или должного внимания. Найди ему оппонента, чей вкус будет более податлив твоей щедрости.

Дягилев: И ты снова поможешь?

Мися: А сколько это стоит?

Дягилев: Тебе лучше знать, дорогая! Давай выпьем шампанского.

Дягилев наливает шампанского Мисе и себе.
Мися: Не лукавь, хитрюга. Говорят, Роден не остался в долгу перед твоей щедростью. Его панегирик в печати по поводу Нижинского обсуждают во всех газетах.

Дягилев: Болтают! И… надоел мне этот Роден! За твоё здоровье, Мися!

Мися: За тебя, Серж. Твоими сезонами заинтересовался Лондон, говорят. Я сделаю всё, чтобы тебя там приняли, как следует. Так что забудь этого бедолагу Кальметта. Тебя ждёт публика похлеще парижской. Снобы. Но если ты завоюешь внимание королевской семьи, можешь уже ничего не бояться.

Дягилев: А я и так ничего не боюсь. Кроме моря.

Мися: Моря? Ты называешь морем Ламанш? (Смеётся.)
Дягилев: Ламанш-то я переплыву.  Но вот Атлантический океан…

Мися: Ого! Закидываешь удочку в Америку?!

Дягилев: А почему бы нет? Я люблю всё новое. К тому же Америка огромна. Почему бы ни попытаться продавать искусство и там? (Улыбается.)

Мися (вкрадчиво): Нижинского?
Дягилев: Человек может стать произведением искусства. В противном случае, за что его любить?

Мися снова превращается в мать Нижинского.

Мать Нижинского: Я хочу, чтобы мой сын был счастлив.

Дягилев: А разве он несчастен?

Мать Нижинского: Ему нужна семья. Да, отец нас бросил, но… Вацлав другой. Он верный. Если он встретит женщину, которую…

Дягилев (перебивая Нижинскую): Однажды я встретил женщину. Мне было 17 лет. Мой отец устроил всё.  Мерзко. И я лечился, понимаете ли. Мне не нужна женщина, если она приносит грязь. В моём искусстве нет грязи. И у Вацлава есть семья.

Дягилев разворачивается и уходит.

Мать Нижинского: Мир сошёл с ума. Бедный Станислав… Бедный мой Ваца…

                                        Сцена четвёртая

                                                          Игры разума

Вбегает Нижинский.

Мать Нижинского превращается в Брониславу, его сестру.

Нижинский: Броня, ты действительно влюблена в Шаляпина?

Бронислава: Ваца, я действительно люблю Фёдора.

Нижинский: Но это же не нормально?

Бронислава: А что ненормального в любви?

Нижинский: Всё. Он знаменитость и ловелас, а ты…

Бронислава: А я всего лишь твоя сестра?
Нижинский: Ты очень хорошая танцовщица! Но зачем себя тратить на то, что не принесёт счастья тебе?!

Бронислава: Я счастлива! И мне так… грустно!

Нижинский: Понимаю.

Нижинский целует сестру.

Нижинский: Давай лучше любить искусство. Оно не предаст.

Нижинский обнимает сестру сзади. Они покачиваются. Постепенно переходят к па из «Жизели».

Нижинский: Броня, знаешь, о чём я подумал? Ведь мы не знаем, какие мы на самом деле. Тогда зачем мы ищем счастья?

Бронислава (улыбаясь): Не понимаю, Ваца.

Нижинский: Нас приучили к тому, что fuete, pas de bourre и  pas de chat это прекрасно. И что поцелуи на закате тоже прекрасно. И холодное шампанское тоже прекрасно. И объятия на сцене, и аплодисменты тоже прекрасно. А если я не хочу, чтобы это было красиво?!

Бронислава: Не понимаю, Ваца!..

Нижинский: А почему вот это не красиво?!

Нижинский делает фрикционное движение.

Бронислава: Ваца!..

Нижинский: Или это?!

Нижинский изображает акт онанизма.

Бронислава: Ваца!.. Что это??!

Нижинский: Это делают все!

Бронислава: Ваца, прекрати! Это не прилично!

Нижинский: А когда мужчина спит с мужчиной, это прилично? Почему ты молчишь?

Бронислава недоверчиво смотрит на брата.

Нижинский: Люди хотят видеть себя на сцене. А не разряженных кукол.

Бронислава: Почему?? Живопись, скульптура – это так красиво! Сергей Павлович открыл тебе Италию и Францию! Разве ты не хочешь жить здесь?!

Нижинский: Серёжа рассказал мне о Дарвине. Наши предки жили в пещерах. Вот что важно. И я хочу жить, там, где мне хорошо.

Бронислава: В пещере?!

Нижинский: Леонардо и Рафаэль – это всё короста снега, к которой нас приковали. Но снег растает, и что будет с нами?

Бронислава: Ваца, мама так хотела, чтобы мы служили балету…

Нижинский (перебивая Брониславу): Смотри, я фавн. Я жажду плоти. Мне нужно тело ласкать его, целовать. Войти в него. Я один. Мне жарко. Моя рука тянется туда. Вот так…

Бронислава (шепчет): Вац-лав…

Нижинский: Нимфа заметила его… Ей страшно интересно. Её влечёт к нему. Она хочет его…

Бронислава: Вац-лав…

Нижинский: Фавн… видит… нимфу…

Нижинский продолжает движения.

Словно сомнамбула, Бронислава движется к нему. Теперь она обнимает его, кладёт голову на плечо.

Нижинский: Ему не стыдно. Он не знает стыда… Ему хорошо…  И… она… ему… не нужна!
Сестра тянется к Нижинскому. Теперь они не брат с сестрой. Фавн и нимфа.

Нижинский (повернувшись к Брониславе, с усмешкой): Разве ты не вожделеешь Шаляпина?

Бронислава (отпрянув от него): Вацлав!

Нижинский (испуганно, не узнавая Брониславы): Мама?!.. Зачем ты здесь??

Входит Дягилев.

Дягилев (недовольно): Ваца, я не понимаю, чем ты занимаешься. Мы обречены на провал, если ты будешь продолжать. Ты уродуешь танец. Я жалею о том, что предложил тебе постановку. Броня, может быть, Вы сумеете повлиять на брата? Если они не поймут, всё кончено! 

Бронислава: Может быть, всё только начинается, Сергей Павлович?

Дягилев пронзительно смотрит на Брониславу. Из его глаза выпадает пенсне. Он достаёт второй монокль.
Бронислава уходит.

Нижинский: Мама! Мама, не уходи. 

Дягилев: Вацлав, что происходит?! Я… не понимаю тебя. Я не понимаю. Я не понимаю тебя…

Дягилев медленно приближается к Нижинскому.
                                             Сцена пятая

                                                 Сияющий ужас красоты

Нижинский (танцует, поёт):   Glissade, cabriol,

                                                        Combe, tour en l’air.
                                             Glissade, cabriol,
                                                        Combe, tour en l’air.

                                      Changement, changement, changement,

                                                                 Piruet!
Дягилев: Сияющий ангел! Ты слишком красив…

Нижинский (агрессивнее):         Glissade, cabriol,

                                                        Combe, tour en l’air.
                                             Glissade, cabriol,
                                                        Combe, tour en l’air.

                                      Changement, changement, changement,

                                                                 Piruet!

Дягилев: Ликующий ветер! Ты недостижим…
Нижинский продолжает в том же тоне, словно пытаясь что-то объяснить Дягилеву.
Нижинский:                                 Glissade, cabriol,
                                                        Combe, tour en l’air.
                                             Glissade, cabriol,
                                                        Combe, tour en l’air.

                                      Changement, changement, changement,

                                                                 Piruet!
Дягилев: Неверное Солнце! Повсюду один…
Нижинский (почти кричит):    Glissade, cabriol,

                                                        Combe, tour en l’air.
                                             Glissade, cabriol,
                                                        Combe, tour en l’air.

                                      Changement, changement, changement,

                                                                 Piruet!
Дягилев: Желанное счастье! И ты не исчезнешь…

Нижинский (резко): Хватит!
                                    Я хочу сказать, что сру.

                                    Сру, сру, сру, сру хорошо.
                                    Я пойду с тобою срать.

                                    Сра, сра, сра, сра, сра, сра, сра.

                                    Ты есть сра, а я не сра.

                                    Я не сра млю, сра млю, сра.

                                    Я хочу сказать, что сру.

                                    Я хорош, что сру, сру, сру.

                                    Я пойду с тобою срать.

                                    Я пойду с тобою срать.

                                    Я хочу сказать, что сру.

                                    Я хочу сказать, что сру.
Дягилев: Какое-то сумасшествие, Ваца!..

Нижинский: Меня возвеличили до высот Вавилона, это всё похвалы. Я не люблю похвал. Я не человек. Я есть зверь и хищник. Я хочу любить кокоток. У меня когти. Я не хочу жалеть людей, которые хотят мне зла…

Дягилев: Я всё делаю для тебя…

Нижинский: Я понял, что люди меня не поймут, если я не буду одобрять их поступков. Я сказал себе, что я буду притворяться. Я не хочу притворяться, но Бог хочет. Я его слушаюсь… Я боюсь совершенства, ибо я хочу, чтобы меня поняли. Я жертвую собой, ибо я не живу, как все.

Дягилев: Ты – гений. Ты останешься навсегда.

Нижинский: Я знаю, что люди испугаются меня, ибо я говорю вещи, не виденные мною. Я должен сказать, что я вижу без глаз. Я есть чувство, я чувствую. Я знаю, что слепые меня поймут, если я им объясню, что глаза есть вещь отжившая.

Дягилев: Ты словно ускользаешь, и я не могу поймать тебя.

Дягилев берет руки Нижинского в свои. Подносит их к губам.

Нижинский: Я не люблю ничего старого, ибо старое пахнет смертью. Я знаю, многие скажут, что я человек без души. Но смерть – вещь ужасная. Смерть есть потухшая жизнь.

Дягилев: У тебя вся жизнь впереди, мой милый мальчик…

Нижинский: Я люблю свет мигающих звёзд, а не звезды без миганий. Я знаю, что звезда мигающая есть жизнь, а немигающая – смерть. Я знаю, что мне надо делать, когда мне звезда мигает. Я знаю, что означает немигающая звезда. Я знаю, что такое жизнь. Мои звёзды говорят: «Иди сюда, иди сюда».

Дягиев: Не бойся ничего, я рядом…

Нижинский (становится на колени): Мне холодно. Меня зовёт снег. (Опускается на четвереньки.) Мне больно. Мне больно. (Смотрит на Дягилева.) Звезда! Она говорит мне «здравствуй». Мне  страшно. Я хочу бежать отсюда. Помоги мне. (Раскачивается, прикованный к снегу.) Помоги мне. Я прикован к снегу. 

Дягилев опускается рядом с ним на колени, обнимает его.

Нижинский: Ты слышишь, хрустит снег. (Качает головой.) Никто не придёт на помощь… Я не могу бежать…. Я не могу бежать….

Дягилев: Не надо… Ваца…

Нихинский: Смерть!

Дягилев закрывает ему рот ладонью. Отводит ладонь, когда Нижинский успокоился. Целует его в губы.

Входит Василий.

Василий (про себя): Ну, ёб твою мать!..

Дягилев резко оборачивается на голос Василия. Нижинский приходит в себя.

Василий (сконфуженно): Я эта сказать пришёл, вас там ждут.

Дягилева: Кого?

Василий: Вас.

Дягилев: Меня?

Василий: Нет, вас.

Нижинский: Меня?

Василий: Да нет, вас. Двух.

Дягилев (поднимаясь с колен): Так зови.

Василий (глядя на стоящего на коленях Нижинского): А надо?

Дягилев: Фацлаву Фомичу на минуту стало дурно. Всё прошло. Зови.

Нижинский поднимается с колен.

Василий (разворачиваясь уйти, про себя, с усмешкой): Знаю я ваше «дурно»…

Его мысль перебивает быстрый приход молодой девушки, которая не стала дожидаться разрешения войти.

Ромола (остановившись в дверях): Добрый день. Меня зовут Ромола де Пульска.

                                             Сцена шестая

                                                Превосходство наивности

Нижинский поднимается с колен. Полностью пришёл в себя.

Ромола: Простите, я не во время.

Дягилев: Ничего страшного. Мы закончили репетицию. Вацлав Фомич просил помочь ему в одной сцене. Приходится иногда, знаете ли, исполнять роль женщины. (Смущённо смеётся.) Оказывается, не так и сложно. (Обращаясь к Нижинскому.)Я не плохой актёр, не так ли?

Нижинский (сдержанно): Вам виднее, Сергей Павлович. Я вас покину, извините. Мне надо ещё поработать.

Нижинский направляется к выходу.

Ромола: Вацлав Фомич, мне так хотелось с Вами познакомиться.

Нижинский хочет что-то сказать, но Дягилев перебивает.

Дягилев: Вацлаву действительно надо поработать. Василий, будь добр, сделай Вацлаву Фомичу крепкого чаю.

Нижинский уходит, следом за ним уходит Василий.

Дягилев (обращаясь к Ромоле): Итак, я Вас слушаю.

Ромола: Позвольте мне выразить восхищение Вам и господину Нижинскому. Я не пропускаю ни одного спектакля с его участием. 

Дягилев: Многие так поступают

Ромола: Но это заслуженно! Вы перевернули представление о современном балете.

Дягилев (смеясь): Мы всего лишь вернули Франции то, что ей задолжали.

Ромола: И сделали это красиво. Все парижские балетоманы в восторге от той дани, которую вы заплатили.

Дягилев: А пусть не думают, что Россия – это Сибирь и пьяные медведи. 

Ромола: Кажется, это понял ещё Наполеон. А Вы – Наполеон в искусстве. Вы разрушаете границы традиций и создаёте новую империю настоящего вкуса.

Дягилев: Боюсь, Вацлав прав, когда говорит, что любить комплименты дурно. Итак, мадемуазель…

Ромола: Пульска. Де Пульска.

Дягилев: Чем могу Вам служить?

Ромола: Я… Я прошу меня простить… Я хотела бы… выступать в Русских сезонах.

Дягилев: Кем, с Вашего позволения?

Ромола: В балете.

Дягилев: Где Вы учились?
Ромола (говорит быстро): Моя мать известная венгерская актриса. Я знаю, что такое труд актёра.

Дягилев: Где Вы танцуете?

Ромола: Я… не умею танцевать.

Дягилев выжидательно смотрит на Ромолу.

Ромола: Я понимаю, что выгляжу смешной, но…

Дягилев: Ну отчего же? Смешным выглядеть не грех. Если позволяет наглость. О, простите, я не имел в виду Вас!

Ромола: А разве творческая наглость не источник искусства?

Дягилев: Бог его знает, что есть источник искусства. Сколько Вам лет? Только честно.

Ромола: Двадцать четыре. Я понимаю, что Ида Рубинштей из меня не получится…

Дягилев (перебивая): И даже Изидора Дункан. Но Вы стройны, миловидны… Если постараться, из Вас можно было бы сделать танцовщицу кордебалета в несложных номерах.

Ромола: Вы серьёзно, господин Дягилев?

Нижинский: Собственно говоря, мне всё равно, потому что всё определяет воля. Хотите попытаться, Вам назначат уроки.

Ромола: Господин Дягилев!..

Дягилев: Я бы не стал на Вашем месте так сильно радоваться. Балет вещь жестокая. В нём нет места сентиментальности.
Ромола: Но ведь даже приблизиться к нему, значит служить красоте.

Дягилев (с насмешкой): Служить красоте… Люди наивно полагают, что красота в удовольствии. А вот теперь представьте, они платят безумные деньги за совершенно эфемерные вещи. Бесчисленные фуете, изящные позы, безжизненные элегантные жесты и вымышленные чувства. Смотреть, смотреть и понимать, что фантазия сильней вашей обыденной жизни. Разве это не печально? И несчастный танцор, с переломанными ногами и вывихнутыми суставами, бог фантазии. Вы готовы этому служить?

Ромола: Но Вы же служите?!

Дягилев: Я служу тому бесу, который не даёт мне покоя. Не более того. И не морочьте мне голову сказками о прекрасном. У меня нет другого выхода.

Ромола: Как странно! Ведь Нижинский живой человек, он выходит на сцену ради своего гения, и если он не будет танцевать, он не сможет жить. Его свобода и есть искусство. Я бы хотела..

Дягилев (перебивая, с недовольством): Одним словом, госпожа де Пульска, Вам назначат уроки, если хотите. Я поговорю с Фокиным.

Ромола: Благодарю Вас…

Дягилев (снова перебивая): И я не люблю, когда Вацлава Фомича отвлекают от дел. 

Ромола: Благодарю Вас.

Дягилев: Всего доброго.
Ромола уходит.

                                             Сцена седьмая

                                                        Изящество правды
Дягилев один. Произносит монолог.

Дягилев: Видишь ли, дорогой Санечка, я не имею ничего против того, что жизнь разводит нас. Конечно, ты теперь Бенуа, настоящее имя. И было бы катастрофой потерять тебя. Но всю мою жизнь я делал всё наперекор всем… Припомни, сколько времени я вам казался внутренним гусаром. Затем начались нападки общества на мою внешность, напыщенность, фатовство. Теперь, наконец, дошло до того, что все меня считают пролазой, развратником, коммерсантом, словом, чёрт знает чем. Я знаю это как пять пяльцев и всё-таки… Ты скажешь, что это только бравада. Нет. Тут есть совмещение двух чувств. Во-первых, чисто человеческое чувство неприязни к миру недоброжелателей, в великой дозе смешивающееся с презрением к ним, и, во-вторых, большая вера в то, что и эта фаза пройдёт, если в жизни моей будет успех. Успех, он один, батюшка, спасает и покрывает всё… У меня есть известная душевная наглость и привычка плевать в глаза, это не всегда легко, но почти всегда полезно. И вот тут-то я останавливаюсь. У меня есть маленькая, маленькая кучка лиц, перед которыми я теряю всякую смелость и с наклоненной головой жду их суда. Это Дима Философов, ты, Валечка Нувель. Мне даже кажется, что всё, что я делаю, я делаю именно для вас, или, лучше сказать, из-за вас. Как вы присудите, так и будет. 

Дягилев разворачивается, чтобы уйти. Останавливается. Смотрит перед собой.

Дягилев: Если в этом будет смысл, дорогой мой.

Дягилев уходит.
                                                Сцена восьмая

                                            Сила безволия – торжество воли

Нижинский: Кажется, я оказался прав.
Бронислава: Это успех! И такой скандал! Я видела, дамы в партерt бросались драгоценностями. Но вот что интересно, ни одна из них не попала другой в глаз бриллиантом.

Нижинский: Я так испугался шума. Мне было страшно за тебя. В какой-то момент я запрыгнул на стул за кулисами и начал громко отбивать ритм танцорам. А потом заметил рядом Стравинского, он был бледный и спокойный. Мне было очень не удобно при нём, но я продолжал отбивать ритм его музыки. 
Бронислава: Я улавливала только отголоски оркестра, словно лай собаки через шум ливня. Боже мой, это скандал!
Нижинский: Как раз то, что нужно Серёже. Его монокль сегодня сверкал особенно ярко.
Бронислава: Он проиграл.

Нижинский: Он выиграл.
Бронислава: Он пророчил провал «Весне священной».
Нижинский: Он доверился мне. Он выиграл. 
Бронислава: Что будет дальше?
Нижинский: Танцы. Много настоящих танцев. 
Бронислава: Таких же?

Бронислава изображает перестук ногами из своей партии девушки в «Весне священной».
Нижинский: Ещё хуже! (Смеётся.)
Бронислава: Куда хуже-то, Ваца?! (Смеётся очень радостно.)
Нижинский: А ты хочешь, чтобы я танцевал Геракла в манжетах? Ни-ко-гда!
Бронислава: Ну, хотя бы Аполлона!
Нижинский: На автомобиле? Или верхом на поезде?
Бронислава: Тебя не поймут. Фокин проклянёт тебя.

Нижинский: Разве это важно?

Бронислава: А что важно?

Нижинский: Движение. Точное движение нашего времени. Вот так.

Нижинский начинает изображать спортивные движения. Постепенно Бронислава присоединяется к нему. Они играют в теннис. 
Входят Дягилев и Василий.

Дягилев: Ну-ка, братец, скажешь, кто там из наших дам вокруг Вацы увивается?

Василий: Да особо никто.

Дягилев: Что так?

Василий: Вас опасаются.

Дягилев: И это правильно. (Обратив внимание на Нижинского и Брониславу.) Василий, принеси-ка мне второй монокль, поищи где-нибудь.

Василий: Да у Вас, Сергей Палыч, один вон уже в глазу торчит.

Дягилев: В Пермь отправлю.

Василий: Слушаюсь-с. (Про себя) Сейчас гневаться начнут. А что, без монокля поорать не получится? Всё с каким-то подвыпердытом.

Василий уходит.

Дягилев приближается к Брониславе и Нижинскому.

Дягилев: А, это Вы, Бронечка! 

Бронислава и Нижинский продолжают «игру».
Бронислава: Представляете, Сергей Павлович, Ваца высказывает совершенно революционные идеи. Он хочет перевернуть балет с ног на голову.

Дягилев (с усмешкой в голосе): Что на этот раз?

Бронислава и Нижинский продолжают пасы.

Нижинский: Балет. «Игры». 

Дягилев: Древние греки, и всё такое?

Нижинский: Мы, современные, и наши игры. 
Дягилев: Увлекательно.

Нижинский: Очень.

Дягилев: Ну что ж, расскажи, к чему мне готовиться после «Весны священной».

Нижинский: Это о нас с Вами, Сергей Павлович. И о третьем человеке. Именно так, как Вы хотели бы жить. Втроём.

Дягилев резко смотрит на Брониславу.

Бронислава выпрямляется. Поворачивается, чтобы уйти. Останавливается.

Бронислава (голосом матери Нижинского): Ваца, князь Львов был мне приятнее. И помни, наша птичка…. Это был знак.

Нижинский: Мама!..
Нижинский бросается к матери. Дягилев удерживает Нижинского.

Дягилев: Ваца, у тебя есть семья.

Мать уходит.

Дягилев прижимает к себе Нижинского.

Дягилев: Помнишь, в Петербурге мы были в гостях и Кузмин спел одну песенку?

Нижинский смотрит мимо Дягилева.

Дягилев (напевает):  Если б ты был небесный ангел.

                                     Вместо смокинга носил бы ты стихарь

                                     И орарь из парчи золотистой

                                     Крестообразно опоясывал бы грудь.

Нижинский смотрит на Дягилева.
Дягилев кладёт руки Нижинского себе на плечи. Свои руки – ему на талию. 

Дягилев и Нижинский танцуют.

Дягилев:                      Если б ты был небесный ангел,

                                    Держал бы в руках цветок или кадилу

                                    И за нежными плечами

                                    Были б два крыла белоснежных.
Нижинский постепенно превращается в Петрушку. У него провисают руки.

Дягилев:                  Если б ты был небесный ангел,

                                 Не пил бы ты vino Chianti,

                                 Не говорил бы ты по-английски,

                                 Не жил бы в вилле около Сан-Миньято.
Нижинский отворачивается от Дягилева. Делает неуклюжие движения его голова падает на грудь.

Дягилев:                  Но твои бледные, впалые щеки,

                                 Твои светлые, волнующие взоры,

                                 Мягкие кудри, нежные губы

                                 Были бы те же,

                                 Даже если бы был ты небесный ангел.
Дягилев поворачивает Нижинского к себе. Обнимает его.
Дягилев: Скажи, Ваца, скажи мне, что ты счастлив.

Нижинский словно Петрушка, безжизненный.

Дягилев: Ты счастлив, Ваца. И ты не хочешь большего.

Нижинский (приподнимая голову): Я счастлив.

Дягилев: У тебя есть всё.

Нижинский: У меня есть всё.

Дягилев: Ты никуда не исчезнешь.

Нижинский: Я никуда…

Дягилев: Вот и славненько! Ну что ж, меня ждут переговоры по поводу гастроли в Южную Америку. А тебя ждёт слава по всему земному шару. Разве не славно?

Нижинский: Разве…. Славно…

Дягилев: Отдыхай. Не буду тебе мешать.

Дягилев уходит.

                                            Сцена девятая
                                                       Венчание жениха
Входит Ромола. Осторожно. Крадучись.

Она приближается к Нижинскому.

Ромола: Всего лишь поближе. Всего лишь рядышком. Я не помешаю, Вацлав Фомич.

Ромола подходит к Нижинскому. Смотрит на него. Улыбается.

Ромола: Вы устали, Вацлав Фомич. Я вижу, Вы устали. Я понимаю Вас.

Ромола говорит, обходя Нижинского со всех сторон. Рассматривает его.

Ромола: Вам хочется покоя. Вам нужен отдых. Позволите, но мне кажется, Вас… используют. Дягилев злой человек. Он заработал на вас состояние. А что у Вас за душой?

Ромола начинает раздевать Нижинского.

Ромола: Пусто? И это за все годы каторжного труда?

Во время своего монолога она полностью обнажает Нижинского.

Ромола: Но ведь всё в Ваших руках. Ваша слава. Ваш талант. Ваш гений.

Нижинский не движется. Медленно моргает.

Ромола: Новая жизнь, Вам нужна другая жизнь. В которой будет свобода. В которой не будет Дягилева. Вы станете хозяином своей славы. Вы заработаете столько денег, сколько Вам будет нужно. Вы будете путешествовать там, куда Вас позовёт желание. Вы будете носить ту одежду, которая Вам понравится.

Ромола надевает на Нижинского халат сумасшедшего.

Входит Дягилев. Он в отдельной комнате. Занят своими делами.

Дягилев: Василий, принеси пиджак.

Ромола: И разве сейчас не время что-то решить? Сейчас, когда мы одни в Атлантическом океане и плывём к берегам Америки. Поверьте, Вацлав Фомич, Вам будет удобно.

Халат окончательно надет.

Входит Василий. Несёт пиджак.

Дягилев: А если зря я тебя не отправил в Америку вместе с Вацей?

Василий: Почто же зря, Сергей Павлович? Уж поверьте, беспокоиться не за чем. Никого из вредных рядом с Вацлавом Фомичом-с и нет.

Дягилев: Ты уверен?

Василий: А не говорил бы.

Дягилев: А вот эта, как её, де Пульска, кажется, мне сообщили, не захотела плыть вторым классом с кордебалетом, доплатила до первого класса. Теперь на той же палубе, что и Ваца.

Василий: Ну так и что? Кто она такая, чтобы о ней думать?

Дягилев: Твоя правда. Сделай, милок, чая.

Василий: Как пожелаете, Сергей Палыч.

Василий уходит.

Дягилев просматривает какие-то бумаги.

Ромола: И когда Вы станете на сцене, снова во всей своей красе…

Ромола поднимает сидящего Нижинского. Он безвольно стоит, опустив руки и голову.

Ромола: …но уже свободный, никому не обязанный, сильный, король танца, кто посмеет не заметить на твоей голове короны, Вацлав?!

Ромола поднимает над головой Нижинского колпак сумасшедшего. Застывает.

Входит Василий. Несёт поднос с чайными принадлежностями. На подносе нераспечатанная телеграмма.

Василий: Вам телеграмма с корабля.

Дягилев берёт телеграмму. Вскрывает её.

Ромола: Подними голову, Вацлав.

Дягилев меняется в лице. Бросает телеграмму на пол. Поворачивается к Василию.

Дягилев: Вацлав женился на де Пульска.

Василий роняет поднос.

Ромола: Ибо ты венчаешься со своей славой!

Ромола надевает Нижинскому колпак сумасшедшего.

Нижинский смотрит перед собой. Улыбается.

Дягилев: Дрррррянь!!!!!!!!! Ради кого???!!!! Я дал ему всё! Я создал его. Я подарил ему искусство. Я видел слёзы в его глазах, когда он впервые увидел Сикстинскую капеллу. Он прошептал, Серёжа, ты словно Яхве дотронулся до моих пальцев и подарил мне силу, теперь я свободен. Но он забыл другой сюжет Микеланджело! Где Яхве сдирает кожу с Иеронима. И если он хочет, да будет так!

Ромола: Слава! Слава тебе, возлюбленный мой!

Дягилев: Монокль! Где мой монокль??!! Найди немедленно!!!!

Дягилев вырывается из комнаты.

Василий, было вжав голову в плечи, выпрямляется, как только Дягилев исчез.

Василий: Не понял он Микеланджелу, вот как. А чё там не понять-то?

Василий подбирает поднос и уходит.

Ромола: Теперь отдохни, мой бог. Ты должен привыкнуть к свободе.

Ромола помогает Нижинскому сесть. Целует его в губы. Разворачивается. Уходит.

                                           Сцена десятая
                                            Акварель бессознательного
Я наврал жене, что она первая женщина, которую я люблю. Я знал много других. Они были простые и красивые. Я любил один раз одну женщину, у которой были регулы. Она мне показала всё, тогда я ужаснулся и сказал ей, что жалко заниматься таким делом, когда человек болен. Она мне сказала, что если она не будет заниматься таким делом, то она умрёт с голоду. Я ей сказал, что я ничего не хочу, и я ей дал деньги. Она меня упрашивала, но я не соглашался, ибо у меня появилось чувство отвращения к ней. Я не любил эту женщину, но похоть меня привела к ней. Я хотел её любить, но Бог меня удержал. Я боюсь похоти, ибо знаю её значение. Похоть есть смерть жизни. Человек с похотью подобен зверю. Я не есть зверь, а поэтому повернул домой. Я видел женщин, которых употребляют мужчины по нескольку раз. Я сам употреблял мою жену по 5 раз в день. Я знаю, к чему приводит все это. Я не хочу больше делать эти вещи. Я знаю, что многие доктора прописывают, что человек должен употреблять свою жену каждый день. Я знаю, что все этому верят, ибо без этого нельзя существовать. Я знаю, что люди занимаются этим только потому, что у них много ярения.

Я знаю, что такое жизнь. Жизнь не есть хуй. Хуй не есть жизнь. Хуй не есть Бог. Бог есть хуй, который размножает детей с одной женщиной. У меня много семени, и я его берегу для нового ребенка. Я люблю мою жену, а поэтому не хочу ей зла. Я не люблю женщину, которая слишком заботится о чреве. Ее ссаки полны белены. Ссаки моей жены чистые.

 У меня похоть исчезла с тех пор, как я не ем мяса. Мясо вещь ужасная. Я знаю, что дети, едящие мясо, занимаются онанизмом. Я знаю, что девочки и мальчики занимаются онанизмом. Я знаю, что женщины и мужчины вместе и порознь занимаются онанизмом. Онанизм развивает глупость. Человек теряет чувство и разум. Я терял разум, когда занимался онанизмом. Мои нервы были подняты. Я весь дрожал от лихорадки. Я был болен, ибо я был большой онанист.  Я плохо понимал Бога и думал, что он хочет мне добра, занимаясь онанизмом. Я знаю много женщин, у которых ноги заложены друг на друга. Эти женщины часто занимаются онанизмом. Мужчина может закладывать ногу на ногу, ибо у него устройство тела другое. Многие женщины думают, что красиво сидеть, заложив ногу на ногу. Я нахожу, что это уродливо, ибо то, что хорошо мужчине, не хорошо женщине. 
Я знаю ужасные вещи, ибо я научился у Дягилева. Дягилев меня научил всему. Я был молод и я делал глупости, но я не хочу больше этими вещами заниматься. Я знаю, к чему все это приводит. Я женился не думая. Я ее любил и любил. Я не думал о будущем. Я ей давал все, что мог. Она меня любила. Мне казалось, что она счастлива. В первый раз я почувствовал горе после трех или пяти дней свадьбы. Я просил ее учиться танцевать, ибо для меня танец был самым высоким в жизни после нее. Я хотел ее учить. Я хотел выучить ее хорошему танцу, но она испугалась и уже не верила мне. Я плакал и плакал горько. Я чувствовал уже смерть. Я понял, что сделал ошибку, но ошибка была непоправима. 

Я пойду в бордель, ибо я хочу почувствовать кокотку. Я забыл кокотку. Я хочу понять психологию кокотки. Я пойду к нескольким, если мне Бог велит. Я знаю, что Бог этого не любит, но я чувствую, что он хочет меня испытать. Я чувствую большую духовную силу, а поэтому не сделаю ошибки. Я надеюсь, что меня посадят в сумасшедший дом. Я буду радоваться этому происшествию.

Я не хочу зла Дягилеву. Я умоляю всех, чтобы его оставили в покое.
                                  Сцена одиннадцатая 

                                                     Живой сюртук
Входит Василий. В руках у него сюртук Дягилева. Чистит его.
Нижинский в другом измерении. Его голова опущена. Он продолжает сидеть.
Василий: Во всём необходима чистота. А то как же? А то кто ж мы, не люди что ли? Кто-то должен чистить. А кто-то должен сорить. Вот, скажем, барин мой, Сергей Палыч. Придут к нему, бывалоча, гости в Петербурге, накурят, накрошат бубликами, натопчут башмаками и уйдут. А кто убирать и присматривать за всем станет? Я. Куды ж без меня. Они орут и спорят, а я слежу и убираю. Орут, орут… А какого хера орут?. Про искусство. А я слушай да убирай. Ха, умники. А то ведь и правда, им делать-то больше нечего. Коров не пасут. А вот когда коров рисуют, это они любят-с. Или там каку бабу в избе на картине, это они тоже смотреть любят-с. А на бабе не женятся, не-е, попортить попортят, а жениться не станут-с. У них на это свои бабы есть, для продолжения роду. Пахнут хорошо, и одёжа на них красивая. И сами к бабе-то, в чём хотят, придут, а к своей-то арыстократочке, вон, сюртук наденут, чтоб тоже красиво вышло. Чистишь энти сюртуки, чистишь, а толку нет. Вот как будто в них пыль со всего миру. 

Василий, почистив сюртук, начинает его с интересом осматривать.

Василий: А чё, покуда не видють, и примерить можно. Вот так, вот… Ну, вроде ничего. 

Сюртук ему слегка маловат. Руки торчат из рукавов.

Василий представляет себя барином.

Меняется в лице.

Василий-Чекетти: Господин Нижинский, держите спину. Прямее! Прямее. Plie! Battements tendus! Jeté! Rond du lambe par terre! Fondue! Battement frappé! Adagio! Grand battements!!!!  (С каждым термином голос его становится всё безумнее. В продолжение этой части монолога Василия Нижинский дёргается, пытаясь показать па, называемые Чеккетти по-французски.) Ваш прыжок, ваш прыжок, господин Нижинский! Ваш сумасшедший прыжок, который делает людей безумными! Вы готовы к нему?! Готовы??!! Changement! Préparation! Jeté!!!! Мать твою!!!!!!!!!

Василий в ужасе срывает с себя сюртук.

Василий: Да ну вас на хуй с вашими сюртуками! Чур меня, чур!!!!!!! Боже Милостивый, пресвятые угодники! Да пошёл ты!!!
Нижинский снова замирает. Сидит, опустив голову.
Василий бросает сюртук на пол, топчет его ногами.

Василий: Вот тебе, вот тебе, гадина!!!! За что мне это???!! Заебли со своей микеланджелой!

Василий наступает на карман. Хрустит монокль.

Василий: Ой, чёй-то хрустнуло! 

Поспешно поднимает сюртук. Лезет в карман.

Василий: А батюшки! Монокль! Хрястнул! Монокль разбил!! Што ж делать?! Где ж взять-то?! Куды ж бечь-то??!!!

Василий убегает из комнаты, скомкав в руках сюртук.

                                 Сцена двенадцатая

                                     Приглашение к путешествию

Появляется Чарли Чаплин. В его руках  букет.
Чаплин: Добрый вечер, господин Нижинский.

Нижинский: Ха, оказывется, Вы умеете говорить!!

Чаплин: Точно так же, как Вы умеете танцевать!

Оба смеются, но Нижинский дольше и более нервно.

Нижинский: Я восхищаюсь Вашей пластикой. Как Вы это придумали?

Изображает чаплинскую походку.

Чаплин: Ну, быть дурачком не так сложно!

Нижинский (задумчиво, немного выпадая из разговора): Вы думаете?
Чаплин: Уверен.
Нижинский: А я не очень. А вдруг все подумают, что я и вправду дурачок?
Чаплин: Вы что-то при этом теряете?
Нижинский: А вдруг я потеряю всё.

Чаплин: Потерять всё можно либо умерев, либо сойдя с ума. Кстати, Вы не хотели бы что-нибудь приобрести в Америке, кроме своей славы? Ферму, земельный участок, что-нибудь ещё. Уж здесь-то вы ничего не потеряете.

Нижинский сидит молча, уставившись перед собой.

Чаплин: Это хорошее вложение собственного таланта. Когда Вы устанете от балета и публики, я буду приезжать в Ваш дом и проводить с Вашей семьёй уютные вечера.

Нижинский безмолвствует.

Чаплин: И если честно, я бы хотел Вас снять в своём фильме. Я придумаю для Вас что-нибудь особенное… 

Нижинский: Вот так?!!

В Нижинском просыпается буйство. 

Он поворачивается к Чаплину. Делает на лице гримасу улыбки, качает головой и изображает Синего бога.
Чаплин (Пятясь от Нижинского, говорит медленно, в испуге): Я мало встречал гениев…  Вы – один из них…

Нижинский: Я хочу пойти гулять, ибо я устал сидеть. Я хочу пойти гулять, ибо я устал сидеть…
Чаплин:  Даже Ваша таинственная мрачность словно из какого-то другого мира…

Нижинский: Я хочу пойти гулять, ибо я устал сидеть. Я хочу пойти гулять, ибо я устал сидеть. Я не сяду с тобой срать!
 Чаплин: Это так захватывает!..

Нижинский: Я есть земля. Я живу везде. Я не хочу быть богатым. Я не факир. Я не колдун.

Чаплин не знает, что делать. Отступает от Нижинского.

Нижинский: Я мужик. Я рабочий. Я прислуга. Я барин. Я аристократ.  Я Царь. Я Император. Я Бог.  Бог.  Бог.

Вдруг его буйство проходит. Тело расслабляется, руки повисают, голова падает на грудь.

Нижинский (поворачивая голову в сторону Чаплина): Дягилев Бог. Я понимаю… Дягилев Бог. Бог… Бог…
Нижинский застывает в этой позе.

                                     Сцена тринадцатая
                                                     Собрание любви

Входит Ромола.

Чаплин, оторвав взгляд от Нижинского, приветственно качает ей головой. Превращается в Дягилева.

Дягилев: Я рад, что Вы оба приехали ко мне в Монте-Карло. Ромола, я действительно, долго ждал нашей встречи. Этот букет Вам, дорогая.
Ромола берёт букет.
Ромола: Благодарю, Сергей Павлович. 

Дягилев: Надеюсь, поездка не очень утомила Вацу?

Ромола: Спросите об этом его сами.

Дягилев обращается к Нижинскому.

Дягилев: Ваца, милый, я хочу показать тебе Петрушку. Сейчас на сцене все, кто помнит тебя. Ведь ты помнишь их? И Петрушка танцует для тебя.

Ромола и Дягилев застывают по бокам Нижинского, смотря вдаль. Нижинский поднимает голову. На его лице застывает спокойная улыбка. Смотрит вдаль пустым взглядом.

Вдруг Нижинский резко подымается.

Нижинский (громко): Лошадка устала! (Говорит тише) Лошадка хочет кушать! (И уже совсем спокойно) Лошадка хочет на свободу. Цок, цок, цок, цок, цок, цок….

Нижинский исчезает.

Дягилев (обращаясь к Ромоле): Я сделал всё, что в моих силах.

Ромола превращается в Мисю Серт.

Мися: Что ж, каждому своё, дорогой Серж.

Дягилев: Мися, ты никогда не была особенно сентиментальна.

Мися: А к чему? От сентиментальности устаёшь сильнее, чем от секса или работы.  А вот ты, Серж, выглядишь усталым.

Дягилев: Искусство, дорогая, это не просто работа. Это каторга. 

Мися: И что делает на каторге бог искусства? Зарабатывает себе вечность?

Дягилев: И боги устают… Хотя и бессмертны.

Мися: Я не знаю ни одного бессмертного бога, Серж.

Оба смеются.

Мися: Скажи, mon ami, в каком из прекраснейших городов этого мира ты хотел бы умереть?

Дягилев: Я?!

Мися: И боги умирают.
Дягилев: Да типун тебе на язык!!!!
Мися: Мне кажется, Венеция достойна тебя.
Дягилев: Венеция?!.

Мися: Ты столько раз говорил, что она напоминает тебе Петербург. Ты же не поедешь в Советскую Россию.
Дягилев: К чему всё это, Мися?!
Мися:  Видишь ли, сегодня 19 августа, и ты… умер.
Дягилев: Как?! Я?! Что за чертовщина?! Да я не могу умереть!!
Мися: И всё-таки ты умер. От фурункулёза. Я уже выписала чек на твои похороны. Потому что у тебя как не было денег, так и нет. Чем ты расплачивался с Нижинским, не представляю. Шанель и я решили, что ты будешь похоронен в Венеции. 
Дягилев: Э-э… Мися, и что ж мне теперь делать?!!

Мися: Отдыхать. 
Дягилев: Отдыхать?! Но я не умею!!
Мися: Научишься, Серж. Всё когда-нибудь происходит в первый раз. Прощай. И не забудь букет.

Мися отдаёт Дягилеву букет и подталкивает к выходу.
Дягилев: Я не совсем уверен. Но я обдумаю твоё предложение.

Мися шлёт Дягилеву воздушный поцелуй. Дягилев уходит. Спотыкается на пороге.
Дягилев: Василий! Где мой монокль?! Чёрт бы тебя побрал! Где монокль??!! Ищи!! В Пермь отправлю!!
                                        Сцена четырнадцатая
                                                             Колыбельная 
Мися превращается в Брониславу.

Бронислава: Мой брат так никогда и не вернулся на сцену. Но всё, как мне кажется, закономерно. Что ему оставалось? Сияние имени и тошнотворный запах неудач, к чему бы он ни прикасался? Провалы его балетов «Игры», «Тиль Уленшпигель», война, голод… Никто не узнавал в лысом и бредящем человеке элегантного фавна, чья изысканность, словно коктейль, пьянила смесью плотского желания и духовного трепета. Казематы человеческого существа явили миру чудесную розу, и серые призраки души, испугавшись содеянного, унесли её обратно, оставили нам лишь видение. Всё закономерно. Всё верно.

Входит элегантно одетый Нижинский.

Бронислава чувствует его приход. Оборачивается.

Нижинский подходит к ней. Встаёт перед ней на колени, целует руки.

Бронислава: Я знала, что это ты.
Нижинский: Почему, мама?
Мать: Я услышала запах снега. Снег пахнет оттепелью, когда начинает таять. Ты освободился, мой мальчик.
Нижинский: Я скучал по тебе. Я всё время плакал и писал тебе письма, но они не доходили до тебя.
Мать: Я прочитала их. Но я ждала, когда ты соскучишься совсем, по-настоящему. Теперь твой снег растаял.
Нижинский: Мне хорошо. А где же Ромола? Где моя дочурка Кира?
Мать: Вацлав, думай о тех, кто ждёт тебя здесь.
Нижинский: Кто они?

Мать: Живые тени твоей вечности. Вы будете вспоминать друг друга. И никогда не вспомните до конца. Это и называется свобода.

Мать поёт Нижинском колыбельную.
Оба, обнявшись, танцуют.
Мать:                     Я хочу тебе сказать,

                                 Что люблю тебя тебя

                                 Я люблю, люблю, тебя.

                                 Я любовь, и ты любовь.
Нижинский:          Я хочу тебе сказать, 

                                 Что я твой а ты моя.

                                 Ты моя, а я есть твой,

                                 Я хочу тебе сказать. 

Мать:                     Я хочу тебе сказать,

                                 Я с тобой, и ты со мной.

                                 Я хочу тебе добра.

                                 Я хочу тебе любви.

Нижинский:          Я хочу тебе сказать,

                                 Что я сплю я сплю я сплю.

Мать:                      Я хочу тебе сказать,

                                  Что ты спишь, ты спишь, ты спишь…
Мать: Что ж, нам пора. Поднимайся. Мать всегда ждёт и встречает своего ребёнка.
Нижинский: Мама, а где мой Бог?
Мать: Твой Бог? В полях Его славы. И скоро ты встретишься с ним.
Нижинский: Он узнает меня?
Мать: Когда-нибудь.

Оба разворачиваются. Уходят. Останавливаются. Оборачиваются.
Мать: И всё-таки князь Львов мне всегда нравился больше.
Оба уходят.

                                                 Конец 
